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Resumen  

(500-800 palabras) 

Esta ponencia busca enfatizar la importancia de los conocimientos 

sobre cultura popular estadounidense para los traductores en general, 

pero especialmente para los traductores audiovisuales, dado que es muy 

común que en su trabajo encuentren culturemas que deberán analizar 

para después poder decidir si mantenerlos, adaptarlos, explicarlos u 

omitirlos. Y también es muy común que dichos culturemas se hayan 

originado años y hasta décadas antes, por lo que los conocimientos del 

traductor deberán abarcar no solo la cultura popular actual sino también 

la del pasado. Vamos a trabajar con una serie de fines de los años 60, 

The Brady Bunch, y veremos cómo ha influido en la cultura 

estadounidense hasta el día de hoy y qué debería saber el traductor para 

lograr que el público más joven entienda las referencias. 
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Argentina de la Empresa, la Asociación Argentina de Estudios 

Americanos, el Instituto Torcuato S. Di Tella y la Comisión Fulbright. 

Se desempeña como docente en esta casa de estudios y a nivel de 
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